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IV. L i be r t a t ea  cons t i t u t i une i  ma 

ghiare.

Se revenimu acumu in specialu la regatulu S. 

Stefanu si in seriositatea momenteloru, in cari ne 

aflamu, se vedemu in catu legile bune, rele, ce le 

avomu, concedu desbaterea cestiuniloru de dreptu 

publicu in adunarile municipali.

Art. de lege X L II— 1870, numitu si legea 

municipale, concede municipialoru exclusivii drep- 

tulu de administrare interna (§ 1, lit. a) si in §

2 dice espresu:

In  poterea drep tu l u i  de administrare 

interna, Municipiulu dispune si aduce independentu 

statute pentru afacerile sale interne; si -si essecu- 

téza conclusele si statutele prin organele sale 

proprie.

Asiá dér’ in urm’a acestei dispusetiuni, muni

cipiulu are dreptulu se -si statorésca singuru lim- 

b’a affaceriloru sale interne si in specie chiaru se 

folosésca sigile cu inscripriune romana, ceea ce dlu 

ministru de interne nu a voitu se o concăda faga- 

rasianiloru.

In § 1 lit. c. dispune legea municipale urma- 

tórele :

„Afara de aceea municipiale potu se se 

occupe si cu alte obiecte de înteresu publicu si 

chiaru si cu affaceri de stătu, le potu discută si 

face cunoscute opiniunile sale precisate, acele le 

potu impartasi cu alte municipia si cu regimulu, si 

in forrn’a unei petitiuni le potu substerne nemidiu- 

locitu casei depu t a t i l o ru . “

Éra facia cu ordinatiunile ministeriali legea in 

§ 1 6  statoresce:

„Muni c i p i a l e  i nt re marg i n i l e  legei  

presente potu se faca in contra singurateceloru or- 

dinatiuni ministeriali înainte de essecutare si re- 

presentatiuni in scrisu, déca cugeta, ca acele sunt 

in contra legei si neacomodate facia cu reiaţ iu- 

ni le local i .

Déca inse m i n i s t r u l u ,  neconsiderandu 

temeiurile aduse, pretinde essecutarea, séu déca elu 

de dóue ori au interdisu essecutarea unui conclusu 

municipalu, atunci ordinatiunea ministeriale are se 

se duca la î ndep l i n i rea  §58 lit. e. (adeca prin 

vice-capitanu séu vice-comite si de locu nu indato- 

resce pre consiliulu municipalu*).

Asia dér’ se vede curatu cá lumin’a sórelui, 

ca in sensulu legei consiliale municipali au drep

tulu se se ocupe cu afaceri de stătu, au dreptu 

se-si esprime parerea si dorinti’a asupra unei ces- 

tiuni séu legi politice cumu suntu d. e. cestiunea 

de nationalilate si de autonomia a Transilvaniei) 

au dreptulu mai departe se denege de dóua ori 

esecutarea unei ordinatiuni ministeriali.

Si ce a facutu óre consiliulu municipale alu 

Fagarasiului resp. advocatului Ar. Densusianu 

prin propunerile sale? unu faptu óre-care in contra 

legei ? o turburare a liniscei politice ?

Dómne padiesce! s’au folositu singuru numai 

de drepturile concese prin lege si nu potemu se 

precepemu de locu acelu misteriu, cumu vine tri- 

bunalulu maghiaru din M. Osiorheiu si in genere 

politicii maghiari se califice nesce drepturi garan

tate in lege câ o turburare a liniscei publice.

La astufeliu de stare a lucrului la noi legea 

in pracse este numai o parodia si cauta se rosimu 

si se pe ascundemu faci’a din naintea unoru acte

atatu de ilegali ce se comitu; sub astufeliu de im- 

pregiurari venimu la constitutiune, ca constitutiu- 

nea statului Ungariei facia cu naţiunea romana este 

numai pe charthia, ca facia cu noi libertatea limbei 

este data pre usia afara, £r’ libertatea natiunale si 

municipale in temnitiele dela Tergu-Muresiului.

Ore cugeta exclusivistii seriosu la pusetiunea 

sa? Se vede ca nu! Ei voiescu se -si întemeieze 

statulu pre persecutiunile si atîtiarile celoru-alalte 

naţiuni cu multu mai numertfse de catu ei.

Purc^da numai inainte totu asiă, ca-ci logic’a 

nestrămutata a lucruriloru si fapteloru are se in- 

vinga. Polonii au peritu pentru ca sâu ocupatu 

mai multu de smintirea altor’a de catu se se con

solideze in laintru si se -si atraga simpathiele po- 

p6raloru vecine si justa resplata au urmatu preste 

capulu loru. Ungurii se vede, ca sunt totu pre 

calea Poloniloru, si va veni o di, candu regatulu

S. Stefanu va intinde man’a dupa ajutoriu la ro

mani, dâra se nu fia tardiu. —

Ou diu’a de 2 Novembre n. s’a fi ni tu es- 

pos i t i unea un i versa l a  din V i en ’a.

Domineca in 2 inca a fostu deschisa pentru 

publiculu celu mare alu capitalei, ér’ de luni în

colo remane închisa si se va incepe cu transportarea 

inderetu a obiecteloru espuse si cu derimarea tu- 

turoru transepteloru si cladiriloru cu caracteru pro- 

visoricu. Dintre clădirile mai însemnate numai io- 

tund’a pavillonulu imperatului si palatulu vice-re- 

gelui de Egipetu voru remané intacte.

S’a finitu dér’ si acestu spectaculu pre catu 

de grandiosu pre atata si de costisitoriu. Resul- 

tatele cele mari asceptate ale espositiunei nu s’au 

realisatu, in loculu loru a remasu pe spatele sta

tului austriacu unu deficitu de 16 milióne, acarnia 

acoperire necesaria va provocă inca multe desbateri 

parlamentari. Cr i s ’a f inanciara,  care numai 

are finitu, nu este resultatulu espositiunei, dér’ sta 

in legătură cu acést’a de si mai multu prin aceea, 

ca eruptu in period’a deschiderei ei. Ministrulu 

de financie -si bate multu capulu acuma cu unele 

proiecte care voiesce se le astérna statului si cari 

au de scopu ameliorarea starei generale financiare 

si economice. Nu scimu de i va succede, mai multu 

credemu ca ministrulu Depretis va trebui in cu- 

rundu, inainte de asi poté realisă planurile, a face 

locu altuia.

Fivoru óre resul t a te l e  pol i t i ce ale es

pos i t i une i  asia de mari si binefacatórie pacei 

si bunastarei Europei, precumu chiaru imperatului 

Wilhelm ei piacú a pretinde in toastulu seu tie- 

nutu la dineulu imperatescu din Vien’a? Póte ca 

capii încoronaţi facia de pericululu, cu care le ame- 

nintia republicanismulu, in adeveru s’au apropiatu 

unii de alţii in modulu celu mai amicabilu, dór’ 

noi nu vedemu astadi in tóté statele, decatu po- 

póre nemultiumite, fierberi mari interne politice, 

economice si sociale. Nu potemu prin urmare crede 

„ca ar’ fi sositu in adeveru imperati’a păcii, ci 

déca ne punemu înaintea ochiloru fost’a espositiune 

din Parisu cu urmările sale, atunci amu poté da 

cititoriloru noştri unu prognosticonu de pace, inca 

pe cei trei ani următori. Trei ani dupa espuse- 

tiunea din Parisu a eruptu resbelulu franco ger- 

manu. Se fia óre espositiunea din Vien’a de unu 

mai bunu auguru?

Aleger i l e  in C i s l a i t a n i ’a s’au finitu. 

Maioritatea alesiloru suntu decembrişti, precumu 

lesne s’a potutu prevedea, f edera l i s t i i ,  adeca 

opositiunalii in genere au dobanditu aceea ce sub 

presiunea de facia a guvernului inca este fórte multu, 

si-au sust ienutu pos i t i un i l e  firme cu 

barbat i a ,  si-i afl astadi totu in aceeaşi linia de 

resbelu si totu in acelaşi numeru că inainte. Si- 

t uat i unea nu s ’a sch imbatu  inca pana 

aci n i c i decumu.  Numai in sinulu decembris- 

tiloru s’au ivitu o scisiune mare intre asia-numitii 

„Alten“ si „Iungen,“ dór’ nu’nrelativa constitutiune, 

facia de care toti mergu pe sfór’a suprematista-de- 

cembrista, ci in alte cestiuni de partita, confesiu- 

nali, financiare s. a. „Die Iungen* au invinsu ec- 

latantu si la alegerile din Vien’a, unde au reesitu 

cu toti candidaţii lorn. Programulu acestora e, amu 

potea dice, radicalu decembristu, ei se numescu „de

mocraţi,“ „nationali-liberali“ si „germani-nationali,“

— punctulu principalu in programulu loru este: 

l u p t ’a p a n a l a c u t i t u i n  contra cler i ca

l i smului .  Ministeriulu de facia inse, precumu se 

scia, cauta a se radima si pe cleru, fiinduca vede 

prea bine, ca in Austri’a altu-feliu nu-o póte scóte 

la cale. „Din Iungen, stangacii estremi ai nem- 

tiloru austriaci, cari suntu vreo 40 aleşi in senatu, 

voru provoca inca mari scene in parlamentu si nu 

voru da pace, pana nu voru vedé resturnatu mi

nisteriulu Auersberg, p’acestu ministeriu, cumu -lu 

uumescu ei „ conservaţi vu,* care »nu se rusinóza* 

a „cochetă* cu clericalii. Ministeriulu decembristu 

resturnatu prin decembrişti, — minunata aparin- 

tia parlamentaria I —

C. de C h a m b o r d  a v o r b i t u .

Vorb’a lui fü de astadata, vorb’a unui bar- 

batu de caracteru firmu, a unui omu de principiu, 

care merita a fi stimatu si de catra inimicii sei. 

Partisanii lui Chambord, dér’ cu deosebire cei’a ai 

duciloru orleanisti ’si puseră tóta silinti’a spre a 

face pe eremitulu din Frohsdorf se céda din pro

gramulu seu de dominatiune divina si se accepte 

innainte de suirea s’a pe tronu unele conditiuni de 

guvernare in modu constitntiunalu —- represintativu. 

Chambord inse respinse intr’o scrisóre catra fidelulu 

seu Chesnelong aceste insinuatiuni. Elu scrise, 

câ nu retrage nimicu din declaratiunile sale de 

mai innainte, elu nu voiesce se inaugureze prin 

tr’unu „actu de slabi  t iune* unu „guvernu 

reparatoriu.* „Astadi  micsioratu,  mane 

a ’si fi n epu t i n t i o s u “ dice Chambord, „per

són ’a mea nu e n imi cu ,  p r i nc i p i u l u  meu 

e totu.“

Monarchistii sunt consternati in urm’a acestei 

scrisori, republicanii dicu câ, ea a ingropatu monar- 

chi’a legitima pentru totudeaun’a, ca-ci nici unu 

francesu nu se mai póte astadi desbracă de libertă

ţile castigate cu atatu de multu sânge.

Neintielegerea intre Cabinetulu de Vien’a si 
inalt’a Pórta facia cu Bosni’a nu e inca terminata. 
Ambasadorulu austriacu la Constantinopole, contele 
Rudolf, a primitu ordinulu de a face representari 
serióse marelui vizirii pentru procederea neobicinuita 
privitóre la imanarea memoriului justificativu ano- 
nimu care conţine acusari grave in contra agenti- 
loru consulari austriaci. Nu e nici o indoéla ca 
Pórt’a va face esplicarile menite a termină o alfa-



cere in care ea s’a aruncatu fara reflecsiune. Celu 
pucinu in forma, ea este vinovata. Austri’a, care 
nu este dispusa a da cestiunii bosniaice mai multa 
importautia de catu merita, ea e probabilu ca se 
va grăbi a se declară satisfacuta cu aceste esplicari.

Episcopii in politica.
Din una dissertatiune mai lunga de materia 

religiósa, careia nu’i potemu dâ locu in diariulu nos

tru, scótemu numai acestea passage:

„Si cumu vrea cineva, se oprésca pe archie- 

reii romunesci de pre terrenulu politicei? Au nu 

traiescu si ei in Pol i s,  in cetate (Civitas-Status), 

in stătu, in lume cu ceilalţi órneni? Au nu chiaru 

legile statului in care ne aflamu, ’iau facutu mem

brii ai corpului legislativu, adeca ai casei magnati- 

loru? Cumu vreţi cá se mórga ei acolo, totu numai 

cu Breviariulu in mana, éra la mai multu se nu 

se pricépa nimicu? Si apoi tocma acumu, in tem- 

pulu nostru, candu relatiunile dintre stătu si dintre 

diverse confessiuni au luatu unu caracteru asiă de 

acutu; acuma, in acestea dile, in care theori’a „be- 

sericei  l i bere in st ă tu  l i beru“ se discute 

in tóta Europ’a cu multa fervóre si passiune, nu

mai noi romanii orthodoxi se pretendemu, câ archie- 

reii nostrii se nu fia nici mai multu nici mai pu

cinu, decatu nisce simplii calugarasi. Nu credemu 

se fia unu singuru romanu aiâtu de orbitu, fana- 

ticu si totuodata tiranu asupra nóstra, care se vo- 

iésca a interdice archiereiloru nostrii activitatea po

litica, pentru persónele loru si pe respunderea loru, 

câ si in privinti’a ori-carui altu cetatiónu de stătu. 

Nu acósta a fostu vreodată pétr’a scaudalei, in care 

s’au impedecatu romanii, ci cu totulu alt’a, adeca: 

temerea basata pe unu trecutu dorerosu, câ episco

pii nostrii se nu devena de instrumente ale unei sis

teme politice rupetória de capu, nu numai pentru 

ei, ci si pentru beserica si pentru naţiune. Inse 

tocma pentru acósta trebue se dorimu, câ episcopii 

nostrii se fia nu numai barbati adapati in sciintie, 

ci totuodata si versaţi in politica in sensulu celu 

inaltu, in sensulu celu classicu alu cuventului, in 

acelu sensu, in care pricepemu si noi cuventele Sal- 

vatoriului:

F i t i  i n t i e l ep t i  câ sierpi i  si b l andi  

câ porumbi i .  Apoi unu omu ignorantu, sóu si 

lipsitu de caracteru tare, nici-odata nu va corres- 

punde acestei maxime evangelice. Luati-ve prea 

bine sam’a, ca de aci incolo numai cu ritulu si 

numai cu retragerea de alti conlocuitori si de alte 

confessiuni, va fi aprópe impossibile de a ne aparâ, 

necumu naţiunea, dóra nici cbiaru beseric’a. Au 

ne vedeţi voi, cumu „fiii vócului,“ ajutati de mi

nunile lumei moderne, de vaporu si electricitate, 

de resultatele cu totulu ametitórie ale sciintieloru 

moderne se ocupa cu planuri si proiecte, cá se ne scó- 

tia cbiaru si deia altariele nóstre.

Cu tóté acestea, „LuminV cea din Aradu 

pretende, cá se se alóga totu numai episcopi, carii 

se nu pricépa nimicu din politica si se nu faca de 

locu politica. Nefericita doctrina.*

Beserica libera in stata libern?

Acesta cestiune de importantia suprema pen

tru stătu, pop6ra si societati religitise, confessiuni, 

beserici, cieruri, o aruncase pe teatrulu lumei ina- 

inte cu vreo diece ani, genialele barbatu de stătu, 

repausatulu comite Cavour, fostu ministru italianu. 

De atunci inc6ce ide’a libertatiei reciproce dintre 

■tatu si beserica, a frementatu multe capete si spi

rite, fora câ ea se fia ajunsu la matoritate. Deo- 

camu-data Rom’a vecbia respunse la ea cu Syllabus 

si cu dogm’a infallibilitatiei. RomVn6ua cu lupt’a 

desperata a patriarchiei besericei anatolice in contra 

autonomiei besericei bulgaresci si chiaru in contra 

celei romanesci. Iu acelaşi tempu potestatea civile 

a Italiei si preste totu naţiunea italiana au respunsu 

cu annullarea potestatei secularie a papei, cu secu- 

larea multimei nenumerate de monastirie, cu intro

ducerea căsătoriei civile si cu luarea matriculeloru

din manile clerului. Ispani’a imitâ intru tóté pe 

Itali’a, indata ce adoptâ form’a regimelui republi- 

canu. Austri’a prin adoptarea căsătoriei civile si 

prin alte cateva legi dupa spiritulu modernu. Sta- 

tulu nou germanu centralisatu respunde prin exila

rea iesuitiloru si prin pedepsirea episcopiloru catho- 

lici, carii nu se supunu la legile statului si voiescu 

se faca stătu in stătu. Chiaru modestulu stătu Ro- 

mani’a, secularisâ tóté averile besericesci, regulâ ar- 

chipastoriloru si consistórieloru venituri fixe, inse 

si bune, corespundietórie vocatiunei fia-caruia; dete 

calugariloru bizantini cu pumnulu in falei; in fine 

din veniturile averiloru secularisate deschise mul

ţime de scóle, in care se póta invetiă pe fia-care 

anu pana la una suta de mii tenerime de ambele 

secse, éra restulu iiu intrebuintiédia la alte lipse 

ale statului.

Barbatii de stătu ai Ungariei amblara pana 

estempu pe langa acésta cestiune câ, si mîti’a pe 

langa castronulu plinu de pasatu ferbente; cautara 

diverse usi laturali, pentru câ se scape de ea, luara 

mulţime de semi-mesuri, pre cumu luara mai inainte 

austriacii (östetteichische halbe Massregeln), cu care 

au inveninatu cestiunea si mai multu decatu fusese 

ea; pentruca opiniunea publica representata, nu prin 

plebecula ignoranta, ci prin barbati matori si inal- 

tiati preste ideile ruginite, se revoltă la vederea 

atatoru probe de hipocrisie. In fine veni macedo- 

romanulu Franciscu Deak (alias Pescariu) cu dis- 

cursulu seu parlamentariu, rupse mulţime de masce, 

si puse cestiunea mai totu asiâ de neteda, câ si 

odenióra Cavour in Itali’a. De atunci si pana a- 

cuma cestiunea se desbate prin diarie. Unii credu, 

ca ea se va pune catu mai curendu si pe mes’a 

dietei. Se póte; nóue inse nu ne vene a crede. 

Se temu de ea, câ si Uciga’lu-crucea de temaia.

Dóra tocma se puna ungurenii cestiunea rela- 

tiuniloru dintre Beserica si Stătu la discussiune 

parlamentaria, noi nu credemu, ca o voru deslegă 

in sensulu adeveratei  libertati. Nu le dâ ma- 

n’a; o spunu ei inşii acésta. Se temu de adeve- 

rat’a libertate, câ de flăcările focului produse rprin 

petroleu. Libertatea nu are definitiune identica la 

tóté popórale. Ori-catu se tienu ungurenii cu ca

pete mari, dóra ei n’au idea despre libertate. Cu 

totulu altu-ceva este latinesculu Libertás, ital. Li

berté, franc. Liberté, si alt’a e magy. Szabadság 

si slav. Slobozenia. Libertás este proprietate în

născută Omului, sbeuta cu tieti’a ce o suge; din 

contra Szabadság presupune, ca cineva fusese sierbu, 

sclavu, robu, si scapase de ea, meg szabadult. Slo

bozenia, Szabadság este unu amestecu din concep- 

tulu Despotismului cu conceptulu Desfreului, alu Li- 

centiei si alu Libertinagiului. Din mare nefericire, 

nu este datu nici unui poporu de rasa asiatica, a’si 

face idea justa despre libertate. Se pare ca ar’ 

lipsi din creerii loru cellul’a aceea, in care se plas- 

muesce acea idea divina, si póte ca le lipsesce si 

phosphorulu necessariu, rá se póta meditá despre 

libertate. ■ De aici vene, ca toti acei romani, carii 

au invetiatu a cunósce libertatea numai dela ungu

reni, sunt perduti pentru adeverat’a libertate, óra 

intielegerea cu ei este impossibile.

Déca nu amu fi fostu convinşi de multu des

pre adeveritiunea acestoru assertiuni ale nóstre, ne 

ar’ fi convinsu in dilele acestea corniţele Melchioru 

Lonyai, câ omu eruditu si vechiu publicistu ungu- 

rescu. Elu adeca publică in nr. 299 din 30 Oct. 

alu diariului seu „Reform“ unu memorabile articlu 

de fondu, in care demustra cu argumente demne 

de tóta attentiuuea, ca loru nici-decumu nu le dâ 

man’a, nici câ se intre in discussiunea meritória a 

thesei puse de Deak, prin urmare nici câ se recu- 

nosca beserica libera in stătu liberu; ci tocma do- 

resce din adenculu sufletului, câ se fia aparati de 

ea, câ de celu mai infricosiatu desastru, din care

li s’ar’ trage apunerea natiunei. Deci ei nu vreu 

nici se audia de autonomi’a besericei catholice ; se 

infióra de dreptulu de a se alege episcopii, si pre

tende absolutulu dreptu alu denumirei prin rege, la 

propunerea ministeriului ; averile catholiciloru le ceru

sub immediat’a infiuintia a statului, pentrucâ se le 

póta folosi spre scopuri exclusive maghiari. Candu 

vorbesce de rom. catholici, intielege si pe greco- 

catholici (uniti). De aci trece la beseric’a greco- 

resariténa a serbiloru, si la cea gr.-resariténa a ro- 

maniloru, asupra caror’a cere supraveghiere multu 

mai agera decatu asupra besericei rom.-catholioe, si 

pretende, câ statulu se faca ori-cumu va sci, si se 

puna man ’a pe dreptu l u  electorale,  se 

'lu prefaca in denumi re,  ér’ averile beseri

cesci se le ia sub cea mai rigorósa controlla, câ nu 

cumu-va din administrarea si intrebuintiarea acelora 

se viia vreunu periculu maghiarismului si statului 

maghiaru. Mai in scurtu, se se calce drepturile 

besericeloru naţionali, pe care serbii si romani credu 

astadi, ca le au asecurate.

Noi multiamimu comitelui Lonyai pentru a- 

cestea expectoratiuni sincere, care nu mai ascundu 

mîti’a in sacu, nu mai ambla cu duoi bani in trei 

pungi, cá multi alti poltroni. Ii multiamimu cu 

atatu mai virtosu, ca dóra si dóra acumu voru mai 

pica soldii de pe ochii aceloru bieţi romani năuci, 

carii credea, ca vercolindu-se pe la pitiórele unui 

Róthi, Molnár, Tanárki et tutti quanti, voru fi in 

stare de a’i capacitá si a’i castigá pentru dreptu si 

libertate. Óre acuma cunóscevoru si cei saraci cu 

spiritulu, ca in mani’a toturoru inarticulariloru, be- 

sericele romanesci se afla in periculu invederatu? 

őre cugeta cei competenti a preveni reulu, sóu ca 

voru asteptá cá se vódia cu ochii loru, ca aceia, 

carii au inarticulatu legi inainte cu cinci ani, pre

ste alti cinci ani totu ei voru desarticulá, destrâ  

má, castrá totu ce s’au facutu?

Lips’a cea mare de idei europene, séu adeca 

lips’a de scientie inalte, care se simte in Ungari’a 

la totu passulu in classile ce se dicu inalte, apoi 

obseurantismulu negru din classile inferiori, unitu cu 

indolenti’a spiriteloru, ajuta de minune scopurile 

reactiunei. Mergemu inapoi catra 1700.

Approbate l e  si Compi l a te l e inca nu 

s’au desfiintiatu pentru Transilvani’a prin niai-una 

lege mai noua. Reactiunea se póte reintórce la ele 

ori-candu ii va placea. Diplomele imperatesi date 

dela 1700 incóce in favórea romaniloru greco-catho- 

lici, n’au fostu considerate nici-odata cá legi, ci au 

fostu respectate numai de fric’a baioneteloru nem- 

tiesci. In poterea legiloru approbatali si compilate 

autoritatile politice administrative judecatoresci au 

dreptulu de a se amestecă in mulţime de affaceri 

curatu eclesiastice ale romauiioru din marele prin- 

cipatu alu Transilvaniei, au dreptulu de a prinde 

nu numai pe preoţi inainte de a fi judecaţi, ci 

chiaru si pe archierei, de exemplu in casu, candu 

ei ar’ simţi necessitatea de excomunica pe cineva 

din beserica, sóu candu ar* opri pe poporu câ se 

nu lucre in dile de serbatori mari, care in beseri

c’a resariténa se numescu din străvechime serba

tori imperatesci (nu e vorb’a de cele besericesci, 

séu calugaresci, din care nici una nu trebue se se 

tiena).

„Az Vlădică is o’yan dologban elegyíti magát, 

mely nem az ő tisztit illeti; ha kit pedig közzülik 

efféle excessusórt in jus  akarnák attrahálni, resi- 

den t i á t l a n  lóven, hol legyen competens 

f óruma,  nem tudjuk. Azért a meg bántodott 

félnek a r b i t r i umában  légyen, ha Varmegyén 

akarja e keresni, vagy Táblán, az ollyan dolgobtt 

pa t r á l ó  V l a d i k á t ?  A Vármegyéről pedig 

t r ansmi t t á l t assék  Táblán, ha a causának 

mer i t umj a  úgy kiványa, és tartozzék kétszáz 

forintig kezest állatni, hogy a törvényt végig állja, 

legyenis miből a t r i umphans  félnek Satisfa- 

ciot i mpend á l n i  (Compilat. Const. Part. I tit.

I art. 9 de a. 1655).

Némely oláh esperestek és papok pr ivata 

i n j u r i á bo l ,  vagy magok privatumoktol viseltet

vén, magok halgotajok közzül nómellyekre neheztel

vén, egész falukat tiltottanak el a templomtól, holt 

embereketis el nem temettenek, a kisdedeketis ke- 

reszteletlen hagyták meg halni. Conc l udá l t uk  

azért, hogy az Oláh V l ă d i c ă  sub amissioné



hon or is et of f i ci i  az illyeneknek igazán végére 

menvén, a hol comper i á l t á t n i  fognak az Hlyen 

exorbi t á l o  esperestek és papok, mind most s 

mind ennek utánna érdemek szerint, semmiben nem 

kedvezvén nékiek, igaz törvény szirént meg büntesse. 

(Compil. Const. P. I tit. I art. 10 de a. 1665).

Acestea legi tiranice s’au adusu in acea epoca, 

pre candu mai multi preoti romanesci au fostu tre- 

rutu la calvinia; pre candu protopopii romanesci 

ducea pe „vladic’a* celu calvinescu cu lectic’a pe 

umerii loru, cá se ocupe scaunulu de presiedinte in 

s i nódel e diecesene ale besericei  greco- 

nesar i tene romanesci ;  pre candu alti preoti 

si protopopi se oppunea si închidea beseri- 

cele deinaintea aceloru parti de poporu, care tre

cuseră la calvinia; mai in scurtu, pre candu roma

nii erá desbinati in dóue confessiuni, in cea greco- 

resariténa, si in cea calvinésca; pentruca nu trebue 

se falsificamu histori’a, ci se spunemu adeverulu. 

Pre cumu se turcea mulţime de greci si serbi, asiá 

se calvinea mulţime mare de romani, carii au si 

rernasu calvini si apoi s’au unguritu cu totulu.

Facia cu asemenea legi nu se va mira nimeni, 

ca martirologiulu besericei romanesci din Transil- 

vani’a este asiá de bogatu. (Va urmâ).

* A r a d u , 30 octomvre 1873.

(Metropolitulu nostru, furatu si baijocuritu de 
iesuitii politici.) Stepanii dilei, domnii politici — 
de alta lege si natiunalitate, — ei, cei-ce, precum 
tóta lumea scia, de candu sunt totu duşmani de 
mórte ni au fost, duseră pre bietulu metropolitulu 
nostru, Procopiu I v a c i c o v i c i u ,  infrantu de 
betranetie, departe din campulu legalu alu păstorie 
sale, la Jenopolea, in dieces’a nóstra, cá só li faca 
unu spectaclu de manifestatiune politica, só li san- 
tiésca unu stindartu alu unui batalionu de honvedi, 
si l’a acésta ocasiune — audi lume si te indigna 
de nesocotitii tirani ai dilei! — puseră pe bietu
lu betranu, nesciutoriu de limb’a magiara. só li 
tiena alocuţiunea de predare a stindartului, mai 
antaiu — in limb’a magiara — catra romani, — 
apoi romanesce!

Nu potu a nu me rusiná de mórte, candn ii 
audu pre domnii magiari batandu-si jocu de noi. 
cá —  cum ni-a facutu pre metropolitulu papusia 
politica! Apoi — mâcar de taceau naibei — foile 
loru despre acést’a ; dorere insa, „Alföld“ de astadi, 
imple peste patru colóne mari in fruntea sa, despre 
acestu actu politicu, descriindu-i insemnetatea poli
tica, dicundu ca metropolitulu I vac i covi c i u  — 
bino a preceput’o aceea, si asia — de si betranu 
si slabanogu, totuşi n’a pregetatu a se osteni in 
persóna pentru de a o solenisâ, „santindu cu pro
pri’a sa mana unulu dintre cele mai inalte insemne 
ale statului maghiaru,“ graindu — intru intere
sului statului maghiaru, soldatiloru romani, mai an
taiu in limb’a maghiara, pe carea nici feciorii, nici 
elu n’o intielege! — “

Asia scrie unu cor. in Albina, ér’ de aici trece 
la schitiarea unoru passage din „Lumina,“ diariu 
bas. din Aradu, care vré a dovedi cá si „T. R .“ 
ca episcopii se nu faca politica ca ar’ minţi creş
tinătatea. — Inse n’are dreptu „L.“ facia cu poporulu 
romanu, ca-ce archipastorii, anume aleşi si intariti 
do rege pentru pastorirea poporului romanu, nu se 
potu subtrage dela obligaţiunea de a apera intere
sele acestuia naţionali ori si candu, si ori si unde, 
ca altu-mintrelea poporulu romanu i-ar’ privi de 
lupi, si nu de pastori ai sei. —

Processulu maresialului Bazaine.

REPORTULU 

dlui Genera l u  deReviére.

(Urmarea pârtii I-me.)

Éca ce dice reportulu despre: De p esi ele 
t ramise de catra mares i a l u l u  Bazaine 
in 20 Aug:  „In sér’a din 20 Aug. a espediatu 
Bazaine aceste trei depesie importante, destinate 
imperatului, ministrului de resbelu si mares. Mac- 
Mahon; ele suna asia: „Catra imperatulu. — Tru
pele mele ocupa continuu totu acelesi positiuni. Ini- 
miculu, care pare a ne incinge cu baterii, primesce 
necontenitu intariri de nóua trupe. Generalulu Mar- 
quenant a cadiutu mortu in 16; noi avemu mai 
multu de 16,000 vulneraţi.“

„Catra ministrulu de resbelu. — Suntemu sub

Metiu, provediendune cu victualii si munitiune; 
inimiculu se imultiesce continuu si pare ca vré se 
incópa a ne incungiurâ. Amu scrisu imperatului 
care ve va comunicá scrisórea mea. Amu primitu 
o depesia dela mares. Mac-Mahon, la care amu res
punsu spuindni ceea ce contezu a poté face in 
cateva dile.“

„Maresialului de Mac-Mahon: — Amu trebuitu 
se iau positiune aprópe de Metiu spre a da repausu 
soldatiloru si spre ai provedé cu victualii si muni
tiune. Inimiculu se inmultiesce din ce in ce in 
giurulu meu si io fórte probabilminte voiu urmâ 
pentru de a me uni cu dta lini’a piacieloru nor
dice, si ve voiu insciint'â in deosebi despre mar
siulu meu, déca-lu voiu poté întreprinde fara de 
a periclitâ armat’a,“

Este superfluu, dice reportulu, de a mai con- 
statâ diferinti’a esenţiala care esiste intre cea din 
urma din aceste depesie (catra Mac-Mahon) si 
cele-lalte dóua; numai aceea singura contiene o re- 
serva formala care ar’ fi potutu se oprésca 
mars i u l u  lui  Mac-Mahon,  ar’ fi potutu se 
faca se incete séu se se mai amane esecutiunea 
preparativeloru, cari se facura la Montmély. Mar. 
Bazaine in interogatoriulu seu a disu ca caracte- 
rulu specialu alu diverseloru comunicări vine de 
acolo: ca lui Mac-Mahon ia datu instrucţiuni cá 
unu siefu unui subordinatu; ér’ cele-lalte informa- 
tiuni suntu avisari simple. Depesi’a catra Mac- 
Mahon era inse de interesulu celu mai mare. Du
rere mares i a l u l u  Mac-M&honnuapr imi t u  
ni c i-odata acés t ’a depesia,  ea a fostu 
supr imata.  Depesi’a fú transmisa prin telegrafu 
si originalnlu si cateva duplicate prin agenţi. Cer
cetarea a constatatu ca d e p e s i ’a acóst’a a fostu 
supr imata celu pucinu de 2 ori pr in colone- 
l u l u  S t o f e i  inspectorele delegatu alu statului 
maioru, care era atasiatu pe langa mar. Mac-Mahon, 
si adeca in 22 candu ia sositu prin telegrafu, si 
in 26 candu agenţii iau predatu in propri’a maua 
originaluln. Colon. Stoffel întrebata despre punc- 
tulu acest’a antaiu s’a facutu ca nu-si póte aduce 
aminte, dupa aceea a contestatu posibilitatea unui 
asemenea incidentu. Standu de elu judele totu mai 
multu se spună, a negatu, inse intr’unu modu fórte 
perplecsu. Reportulu dice ca Stoffel a comissu „unu 
actu neiertatu,“ dér’ nu admite ca Stoffel ar’ fi 
suprimatu depesi’a din propri’a cutediantia. Tre
buie se fi primitu ordinu de a face acést’a. Dela 
cine la primitu? Cine potea se i-lu dó? Bine ca 
lui Bazaine sei fia fostu cu totulu străină manevr’a 
suprimarei depesiei din 20 adresata lui Mac-Mahon, 
dér’ i se póte irnputá cu dreptu, ca in depesiele 
sale catra imperatulu si min. de resbelu totu din 
aceeaşi di (20 Aug.) a tacutu despre punctulu es- 
sentialu si nu lea scrisn si loru cá lui Mac-Mahon: 
„Ve voiu insciintiâ in deosebi despre marsiulu meu 
catra nordu.“ Pentru ce nu le-a indicatu si loru 
acésta importanta restrictiune? Nu era datoriu se 
spună suveranului seu si ministrului adeverulu toc
mai asia cá lui Mac-Mahon ? Reportulu dice, ca de 
si Mac-Mahon întrebata fiindu, ca, déca ar’ fi 'pri
mitu depesi’a, care dicea ca „ve voiu insciint â de 
marsiulu meu“ ar’ fi plecatu elu óre spre Mont- 
módy si inainte de a primi acestu avisu dela Ba
zaine, au respunsu conscientiosu si generosu, ca e 
probabilu, ca atunci inca ar’ fi plecatu cu armat’a 
sa, totuşi acést’a nu-lu póte eliberá pe Bazaine 
de responsab i l i t a t ea  pentru ca t as t ro f ’a 
dela Sedan,  care inainte de toti cade pe spatele 
sale. Bazaine a tienutu guvernulu in parerea ca-si 
va reluâ marsiulu spre nordu, continuandu a se plânge 
de lips’a de victualii si munitiune si dupa ce ajunse 
sub Metiu, unde era provisiune de ajunsu, si fa- 
cundu asia pe imperatu si Mac-Mahon se se téma 
de unu desastru imminentu prin aceea a trebuitu 
se provóce încercări desperate spre ai veni intru 
ajutorîu. Déca dér’ aceste încordări au dusu la o 
catastrofa cá cea dela Sedan, cumu ar’ poté se 
scape Bazaine de responsabilitatea, de a fi provo- 
catu elu insusi acea catastrofa?

In 23 sosi o depesia inve’uita intr’o tiegareta 
la Metiu, care anuntiâ pornirea armatei dela Chil- 
lons. Colonelulu Leval, care primi depesi’a o preda 
lui Bazaine si fu de facia la deschiderea si citirea 
ei cu voce tare de catra acest’a, ei dise: „Dle ma
resialu, trebuie se plecamu indata“ Bazaine respunse: 
„indata, aceea va se dica catu de curundu.“ — 
„Voiu se dicu mane, déca nu astadi“ replica co
lonelulu, dér’ maresialulu ei dise „E lesne disu, 
dér’ proviantarea armatei va recere inca catuva tempu, 
te voiu chiamâ candu va sosi momentul» de ple
care.“ Depunerea acésta a colonelului Leval se 
intaresce si de catra colon. d’Andelau. Cercetarea

a constatatu mai departe, ca depesi’a lui Mac-Ma
hon i s’a predatu lui Bazaine in fapta in 23, cu 
tóté ca elu néga mortisu a-o fi primitu si dice, ca 
a primitu numai depesi’a din din 19; acést’a diu
19 inse era scrisa in cifre, precandu ceea care ia 
predat’o colonelulu Leval inveluita in tigareta, nu 
a potutu fi cifrata, de órece maresialulu a citit’o 
la momentu in presenti’a col. Levalu. Din tóta 
purtarea lui Bazaine resulta, ca destulu probabilu 
ca inca in 20, dér’ de sicuru ca in 23 Aug. a 
trebuitu se aiba cunoscintia despre pornirea lui Mac- 
Mahon, cu scopu de a da man’a cu armat’a dela 
Metiu. Colon. Turnier reporta in 27 Aug. dela 
Diedenhofen, ca a primitu din Metiu urmatórea de
pesia: „Comunicatiunile nóstre suntu taiate, inse 
numai slabu: noi vomu poté strabate candu vomu 
voi se ve asteptamu.“ Acést’a depesie, menita pen
tru de a fi transmisa armatei dela Châlons, a fostu 
respunsulu la reportulu, care-lu dede Bazaine in 23 in 
presinti’a col, Leval. Depesi’a acést’a s’a predatu 
de catra col. Turnier procurorelui Sallement spre 
speduire mai departe: Sallement a predat’o coman- 
danteiül dela Sedan; acest’a a predat’o fabrican
tului Hulme; Hulme a dus’o imperatului la Ran- 
court si dupa ce a citit’o imperatulu ia dus’o lui 
Mac Mahon. Mac-Mahon nu-si aduce aminte de a 
fi primitu acésta depesia; reportulu inse .crede a 
face observatiunea, ca facia de depunerea sicura a 
martorelui Hulme se póte numai crede ca mares. 
Mac Mahon nu-si mai póte aduce bine aminte do 
priimirea ei. Atat’a sta deci, ca Bazaine prin acea 
depesia a datu armatei din Châlons unu Rend^z- 
Vous in Montmély. (Va urmâ)

Expositiunea universale dela 
Vien’a.
(Urmare.)

Japon ulu. —  Japonesii au dobenditu d ĵâ 
unu mare succesu la espositiunea din Vien’a, si 
vomu vorbi asta-di. despre expositiunea diferiteloru 
producte ale acestui poporu, a cărui tiéra si resurse 
le-amu schitiatu mai inainte si amu datu, cá se 
dicemu asia, unu tablou despre organisatiunea sa 
si institutiunile sale, celu pucinu despre acelea cari 
potu da una idea de civiîisatiunea in Japonu.

Patrundiendu in galeria, primele obiecte cari 
se oferă privirii suntu porcelanele si laque (*) dóua 
ramuri de industrie in cari de siguru japonesii nu 
au rivali. Acésta superioritate trebue se se atri- 
bue, mai cu séma, escelintei qualitati a materiiloru 
prime, bogăţie naturale a tierei. Se scie ca fa- 
bricatiunea porcelanului era in vigóre in Japonu cu 
multu înaintea erei chrestine, si se crede genera 1- 
mente, ca ea a fóstu importata de colonii Coreani. 
In apropiare de Kioto, Setzmna, O vari si Miako se 
gasescu cele mai bune argile pentru fabricatiune; 
acóst’a face din aceste orasie centrurile principali 
ale acestei industrii. La drépt’a si la stang’a ga
leriei, si in midiulocu, gasimu dulapuri pline cu 
una colectiune intróga de obiecte de porcelauu, re* 
presinlandu una mare varietate de forme si de qua
litati. Intre tóté aceste obiecte, de una origina
litate surprindietória, observamu mai cu séma una 
parechia de vasuri moderne, împodobite in giurulu 
deschidieturei de unu cosiu cu flori de macu. Aceste 
dóua vasuri suntu de una mărime colosale, fiindu 
ca dimensiunile loru suntu de:

înălţime............ I m . ,  623 mm.

Diametru gurei . 0 m., 495 mm.
Apoi unu vasu de flori, ornatu cu picturi cari 

represinta păuni si flori de macu:

înălţime 0,186 mm.

Diametru 0,984 mm.

Picturele cari decoróza acestu vasu, dupa cumu 
se póte remarcá pentru tóté in genere, nu prea 
suntu variate; colorile dominante suntu verdele cá 
ceaiu si mai cu séma albastrulu de kobald,. care 
pare a fi colórea de predilectiune a articoleloru ja- 
ponese. In urma una farfuria mare de faientia, 
ale cărei picturi represinta cei patru ano-tempi prin 
cosiuri cu flori. Marginea acestei farfurii care este de:

Înălţime . 0.186 mm.
Diametru . 0.984 mm., este ornata 

fluturi si arabesce. Se mentionamu inca dóua mese 
magnifice si mai multe serviciuri de ceaiu, acope
rite cu picturi represintandu flori si paseri; mai cu 
séma unu serviciu cu ceaiu fórte caracteristicu, ale 
cărui cosci si ceainice imitóza destulu de bino saci 
incongiurati de frânghii cari forméza la capetae no
duri. Adaogundu unu mare asortimentu de vasuri, 
boluri, óle, farfurii, carafe etc., amu disu aprópe 
totu asupra porcelaneloru Japonese. Trebue inse



se observarnu in acósta esaminare, cá se distingu 
dóua qualitati de poreelaue: una, superióra, flna si 
transparinte: cea-lalta. inferióra, intunecósa si care 
are óre-care asemenare cu faientiele cele bune.

Iu genere tóté aceste obiecte ce avómu sub 
ochi, vase, serviciuri de ceaiu, mese, paravane re- 
presintandu peisagiurile tierei, se distingu atatu 
prin originalitatea loru, catu si prin qualitatea loru 
superióra si gustulu care a dominatu la fabricati- 
nnea loru. In ceea ce privesce pictur’a art’a ja- 
ponesa nu se recomanda in adeveru printr’unu sfer- 
situ de executiune, nici prin fidelitate in imitatiu- 
nea natúréi, dér cu tóté acestea trebue se fimu drepţi 
dicundu ca dovedesce unu gastu cu totulu particu- 
laru care-i este propriu, si care, fiindu una*data 
apanagiulu maestriloru antiquitatii, se regasesce as- 
ta-di iu operile moderue.

Laques (?) Diferitele obiecte in laque, pre- 
cumu cutii, etagere, portu-tigari, etc., forméza ne- 
gresitu una din partile cele mai atragatóre ale ex- 
positiauii Japonese si este de prisosu a adauge ca 
iudustri’a européna, cu tóté silintiele sale n'a re- 
usitu inca a imitâ aceste obiecte unice in feliulu 
loru, cari au cascigatu de mul tu una reputatiune 
prea mare, prin stralucirea colorei loru si prin inal- 
terabiPa loru soliditate. Din totu acesta asorti- 
mentu de laque, care se presinta vederiloru nóstre, 
voiu citâ numai pe cele mai remarcabile; printre 
acestea, unn soiu de etagera formandu una mica 
bibliotheca de cabinetu, care este in adeveru prea 
remarcabile, déca nu altufeliu, celu pucinu sub re- 
portulu dimensiuniloru sale mai multu de catu or
dinare pentru executiunea unei asemenea lucrări.

Laquulu care o acópere este vechiu de una 
suta ani si chiaru obiectulu in sine are una forma 
fórte originale, semanandu cu aceea a unei pagode. 
Tóta, scumpu ornata, cu unu peisagiu in laque de 
auru, represintandu una vista a Yoshino-yatna, are 
urmatórele dimensiuni:

înălţime . 0.m,684 
Profunditate 0,m.364, pe una 
Lărgime . 0,m.069.

Apoi vine una cutia pentru chartia de laque 
disa nasidji (care insómna pele de para) cu unu 
reliefu in laque de auru, represintandu cele optu 
viste ale lacului Omi. Acósta cutia are una lun
gime de 0,m.405, grosime de 0,m.l35, pe una 
lărgime de 0,m.315.

Si in fine unu suportu (una colóna terminata 
la partea superióra prin unu vasu) pentru arderea 
parfumului, care asemenea in laque de pele de para, 
se distinge prin reliefuri in laque de auru, repre- 
sentandu bradi, bambu si pruni. Pe una inaltime 
de 0,m.504, acestu suportu este asiediatu pe una 
basa care nu e mai mica de 900 centîmetre patrate.

In generalu, aflamu ca printre laque cele mai 
stimate din aceste produse suntu acelea ale pro* 
vincieldfu: Saî kio, Tokio, Aidzu, Tsugaron, Su* 
ruga si Noshiro.

Dupa cumu se vede, prin acósta prima rapede 
privire a expositiunii Japonese, aceste articole de 
porcelanu si de laqoe suntu demne de una mare 
atentiune; si se póte vedé ca guvernementulu Mi- 
kado, prin alegerea obiecteloru, pare a fi pe de- 
plinu convinsu de importanti’a ce era pentru Ja- 
ponu de a face cunoscute Europei produsele aces- 
torn dóua industrii, cari suntu, de cati-va ani inca, 
obiectulu unei destulu de considerabile exportatiuni.

(Va urmâ).

Probe din dlctioiiarialn societate! 
academice.

(Urmare.)

Elpganti'a unei assemine constructione s’ar potd imitâ 
si in limb’a nostra: căpiţele conjurationei fura uc- 
cisi (in locu de uccise); — b) cu intellessu reale; 
ot) in insemnare analoga cellei desvoltata in prece
dentele a), adeco: directione sau autoritate suprema, 
loculu cellu mai inaltu in una ierarchia: a pune 
pre cineva in capulii unei armate; a fi in capulu 
unei armate:-^ avâ commandulu supremu; —  sau 
indemnu, inceputu, impulsione primaria, fontana, 
origine, etc.: a se sui la capulu totoru calamitati- 
loru cadute pre terra; de aci: j3) principiu funda
mentale, ce e mai essentiale intr’unu lucru: capulu

artei este covenienti’a— eaputu artis est docere; ca
pulu systemei lui Epicuru este placerea; — escel- 
lente prin perfectionea sea; capu de opera:mlucru 
escellente: cei antici ne au lassatu multe capete de 

opere in tóté artile; omulu e capulu de opera allu 
lui Domnedieu pre pamentu; — y) parte princi
pale a unui discursu, a unei scrieri, a unei legi, a 
unui bilanciu, etc., (vedi si capitulu): a lege mai 
multe capite d’in biblia; a citâ cu accuratetia ca
pulu, articlulu si paragrafulu legei; legemu cu plă
cere căpiţele unei cârti plene de idee solide si bene 
scrissej capulu speseloru este prea incarcatu; — 
titlulu unei assemine carte: capulu I allu bibliei, 
despre creatione; — locu, passu orocare d’in unu 
autoriu: pre fia care di legu doue, trei capite d’in 
Cicerone sau d’in Titu Liviu; —  <î) cu intellessulu 
si mai generale de puutu importante, materia, sub- 
iectu, fundu, etc., de care e vorb’a : asupra acestui 
capu n’am a dice nimica; doue capite d’in a tea 
scrissore nu am potutu intellege; candu vomu ad- 
junge la capu de invoire, vomu vedé deco ne po- 
temu invoi; de aci: e) fundu de bani ce impromuta 
cineva sau pune in negoliu, capitaliu sau capitariu, 
de regula in plurariu, capite, cumu: nu impromutâ 
cellui inonestu, co ti perdi si căpiţele; a adauge si 
procentele la capite; a scadé procentele d’in capite; 
a si scote căpiţele fora neci unu folosu; a remanó 
in capite=a nu castigá, dóro neci a perde; a fi 
in capite=a nu incercá perdere; a scote d’in ca
pite, cu mai multe nuantie de insemnare: a scote 
una parte d’in capitaliulu impromutatu sau bagatu 
intr’unu negotiu, a se desdauná in parte de unu 
capitaliu in periculu de a fi cu totulu perdutu, a 
si resboná de maltractari, a intorce altui-a parte 
d’in amarurile si maltractarile ce amu sufferitu, a 
se desdauná de tempulu perdutu pentru plăceri, etc.: 
peno acumu am scossu diumetate d’a capetele ba» 
gate in acestu negotiu, si credu, co, de va merge 
lucrulu totu asiâ, voiu scote tote căpiţele cu unu 
mare castigu; neci mai cugetu la vre-una interesse, 
asiu fi bucurosu se mi scotu d’iu capite; destullu 
amaru amu sorbitu in laborios’a nostra junetia, a- 
cumu co ne amu facutu si noi una bona stare, 
vremu se ne scotemu d’in capite; dupo ce amu suf
feritu dela tene atâtea si atâte, acumu ne a venitu 
si noue rondulu se ne scotemu d’in capite; — C. 
nu spre a imbraciâ iu totulu seu vastulu campu de 
insemnare allu cuventului capu,  coci acesta-a ar 
trece preste marginile acestui articlu, ci numai spre 
a deschide cugetarei Românului intensele perspe
ctive alle acestui campu, dâmu aci, concentrate la 
unu locu, unele d’in însemnările câtoru-va constru- 
ctioni cu cuventulu in cestione: 1. cu propositioni:
a) cu de, de capu: <*) ca attributu pre longa sub
stantive, ca se esprema in intellessu propriu: ori
gine, cumu: peru de capu; destinatione, cumu: or- 
namentu de capu; subiectulu sau obiectulu; dorere 
de capu, greutate de capu; apoi in intellessu meta
foricul omu de capulu seu~omu liberu, indepen
dente, emancipatu, fora domnu; j3) ca obiectu pre 
longa adiective sau verbe cu însemnări proprie si 
metaforice: a appucá si tinó de capu, a suferi de 
capu, a luá de capu; a dá de capu~* aflâ capulu 
sau inceputulu, si de aci, a aflâ in genere, a si 
esplecá, a intellege: de candu me frementu, ca se 
dau de capulu lucrului si nu potu; a adjunge la 
finitu, a terminâ: am datu de capu baniloru irnpro- 
mutati; a dá de capuina veoi de capuma im- 
blandí, a stemperá, a dominá, a invetiâ mente: nu
mai tata-teu scie se ti vina de capu; ce ai patitu, 
credu co ti a datu de capu; a arruncá ceva in 
capu, a lovi cu ceva in capu; lassa in collo cea 
cupa, co ti ua dau de capu,* si prin urmare a da 
ceva de capu cuiva dîfferitu in sensu de: a da cu 
ceva in capu cuiva~a lovi reu, si de aci: a umili 
(vedi si urmatoriulu b); mare de capumcu capulu 
fisice mare, sau cu intellegere mare, apoi: infu- 
muratu, mundru, obstinatu, etc.; a dá câte unu leu 
de capu (de capuZIde fiacare); de unu capu = : de 
câtu-va tempu: de unu capu de tempu in coce 
n’am vedutu galbini; sau: forte, de focu, pre morte 
pre vietia; a se bate de unu capu, a allergâ de 
unu capu; — b) cu in , in capul a pune peleri’a 
in capu, pre capu; a cadó in capu, pre capu, dóro 
si cu capulu in josu: petrele cadu in căpiţele ome- 
niloru; omulu cade de pre casa in capu ; asiâ si 
a se pune in capu, a se assiediá pre capulu cuiva, 
dóro si: a si pune capulu seu in diosu, în pa
mentu, etc.; si de aci proverb: a se pune in curu 
si in capuzrra si pune tote poterile, a face totu, a 
usá de tote medilocele; a dá in capu cuiva; (vedi

precedentele a), a dâ iu capu pre cinevazra lu face 
se cada cu capulu in diosu, si de aci: a ruinâ, a 
derapenâ, a lu face se cada d’in posetionea si sta
rea sea; si ca netransitivu: am datu in capuzzram 
cadutu cu capulu iu diosu, si de aci: m’am rui- 
natu, am cadutu d’in posetionea si starea mea;

(Va urmâ).

Concursu.
Pentru ocuparea postului de docente primariu 

devenitu vacantu prin abdicerea fostului docente, la 
sctfl’a gr. cat. din comun’a beseriĉ sca Sinc’a vechia 
se escrie alu II lea concursu pana la IO Noembre 
anulu cur.

Emolumintele suntu urmat6rele:

a) salariu de 300 fi. si adeca: din interesele 
fondului scolastecu 250 fi. si din cass’a comunale
20 fi. v. a. pre care -i va primi in rate lunari 
decursive.

b) cuartieru liberu.

c) lemnele necessari pentru inealdirea localita- 
tiloru şcolare si a cuartirului de locuintia.

Conditiunile suntu urmattfrele:

1. Docenţele se fia cualificatu dupa legile sco
lastice.

2. Se scia cantariie si tipiculu sântei n6stre be-
serice gr. cath.

3. Se aiba cunosciintia si din limb’a maghiara si
germana.

Concurenţii pe acâsta statiune pana la termi- 
nulu susu prefiptu voru av6 a-si substerne suplieele 
provediute cu cartea de botezu, atestatu despre ab
solvirea cursului preparandiale pre cumu si despre 
ocupatiunile de pana acuma — catra venerabilulu 
officiu vicariale gr. cath. in Fagarasiu.

Datu din partea senatului scolastecu gr. cath. 
alu comunitatiei. Sinc’a vechia in 26/10 1873.

Sena t u l u  scolastecu sus-
3— 3 ament i tu.

Tocma esi la lumina in depusulu societatei 

biblice britanice si din tieri străine la

A* R e ic l i a r d  et C ^ ,

Candi’a Strat’a 6 in Clusiu

î

B ib li’a s6u s a n t’a s c r ip tu ra
A TESTAMENTULUI VECHIU SI NOU,

in oetavu, in limb’a romana intr’unu tomu, legata 

cu pele, pretiulu 1 fi 30 cr.; aceeaşi in pele fina 

cu foiale aurite 2 fi. 75 cr. N. B. Comande in 

pretiu de 5 fi. se execuţia fora spese.

Cu t6ta onârea se subsemna

2—6 A. Beichard et Comp.

Cursurile
la bursa in 7 Novembre 1873 stâ asia:

Galbini ixnperatesci — — 5 fl. 45 cr. v. a.
Napoleoni — — — 9 . 14 »
Augsburg — — — 109 „ 25 9 *
Londonu —  — — 114 * 25 n fi
Imprumutulu naţionala — 73 „ 15 n 9
Obligaţiile metalice vechi de 5 °/0 68 B 80 n n
Obligaţiunile rurale ungare 75 „ - n »

» „ temesiane 74 „ ~ 0 n
» „ transilvane 73 „ - » »
n croato-slav. 76 „ - ff ff

Acţiunile bancei — — 938 * — 9
* creditului — —• 204 * 25 » n

Redactoru respundietoriu
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